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No. 263. AGREEMENT1 BETWEEN THE GOVERNMENT OF
NEW ZEALAND AND THE GOVERNMENT OF THE
FRENCH REPUBLIC REGARDING THE GRANTING OF
CREDITS FOR THE PURPOSE OF FINANCING PUR-
CHASES OF WOOL AND OTHER PRODUCE OF NEW
ZEALAND. SIGNED AT WELLINGTON, ON 2 JULY 1947

The Governmentof New Zealand and the Governmentof the French
Republic,wishing to facilitate the purchaseby Franceof wool andotherproduce
of New Zealand,haveagreedupon the following provisions:

Article I

(1) The ReserveBank of New Zealandactingon behalf of the Govern-
ment of New Zealandwill make availableto the Governmentof the French
Republica credit amounting to Five Million Pounds (~5,000,000)in United
Kingdomcurrency.

(2) This total amountof credit shallbe appliedby the Governmentof the
FrenchRepublicexclusively in paymentfor New Zealandgrown wool or (by
mutual agreementbetween the two Governments)of other New Zealand
produce,the saidwool andotherproduceto be purchasedin New Zealandand
exportedto Franceand the territoriesof the FrenchUnion.

Article II

The amountof the credit to be drawn duringeachannualperiod ending
the 30thday of Juneshall not exceedone-half of the amountof the payments
madeduringthat period for the purchasesof wool andotherproducethe subject
of this Agreement.

Article III

(1) Drawingsunder the credit will ceaseto takeplacenot later than the
30th day of June 1952 notwithstandingthat the total amount aforesaidmay
not havebeenutiisedby that date.

(2) The total amountof sumsdrawn underthe credit in accordancewith
Article I aboveshall berepaidentirelyby the Governmentof theFrenchRepublic
not later thanthe 31stdayof December1957.

Cameinto force on 16 September1947, dateon which the Governmentof NewZealand
wasadvisedof theratification of the Agreementby theFrenchGovernment,in accordancewith
article VI.
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(3) The Governmentof the FrenchRepublic shall be entitled to repay
beforethe redemptiondate, the wholeor portionsof thesumssodrawn.

Article IV

(1) The ReserveBank of New Zealandshall open in the nameof the
Governmentof the FrenchRepublican accountin which shall be recordedall
operationsunderthe said credit.

(2) The debitbalancefrom time to time o this accountshallbearinterest
at the rateof two andone-halfper centum(2 ~ %) per annum.

Article V

All paymentsof interestandrepaymentsof principle shallbe effectedeither
by lodgmentsin UnitedKingdom currencyto the credit of the ReserveBankof
New Zealandat the Bank of Englandor alternativelyby paymentsin New
Zealandcurrencymadeto the ReserveBankof New Zealandat Wellington and
convertedfor accountingpurposesinto UnitedKingdom currency.

Article VI

The presentagreementwhich will be submittedfor ratification by vote
to the FrenchParliamentshall take effect as on and from the date on which
the Governmentof New Zealandis advisedof such ratification by theGovern-
ment of the FrenchRepublic.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned,duly authorizedby their respective
Governments,have signed the presentAgreement.

DONE in duplicate, in Wellington, the 2nd day of July 1947, in English

andFrench, both textsbeing equally authoritative.

For the Governmentof NewZealand:
(Signed) W. NASH

Minister of Finance

For theGovernmentof the FrenchRepublic:
(Signed) Armand GAZEL

Envoy ExtraordinaryandMinister Plenipo-
tentiary of the FrenchRepublic to New
Zealand

No. 263
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PROTOCOLOF SIGNATURE. WELLINGTON, 2 JULY 1947

At the time of signatureof the agreementof todays’ date relating to the
grantingof credits for the purposeof financing purchasesof wool and other
produceof New Zealand, the Governmentsof New Zealandand the French
Republicagreeto set out the methodsof applyingthe agreementin the follow-
ing termswhich shall havethe samevalidity as the agreementitself:—

Ad Article I

Ad paragraph (1): In determiningthe balanceof the credit availableno
regardshallbe hadto anyrepaymentswhich mayhavebeenmade.

AdArticle II

The utiisation of the credit accountwill be checked accordingto the
following conditions:

(1) Fifty per cent.of the totalamountof the cost, free on boardexport
vessel,of wool andotherproducethe subjectof this Agreementfor export
from New Zealandto Franceand the territoriesof the FrenchUnion will
be paid by the ReserveBank of New Zealandto the exporters,or by their
written direction to their Bankersin New Zealand, on presentation

(a) Of a copy of the original invoice or a summaryof the original
invoices, suchcopy or summaryto be duly signedby the Com-
mercialAttachéat the FrenchLegation in New Zealandand
also in the caseof wool by one of the representativesof the
Wool Import Associations (Groupementd’Importation de la
Lame) in New Zealand;and

(b) Of anon-negotiablecopy of the Bill of Lading.

(2) Such drawings as aboveshallnot be consideredas documentary
drawings.

AdArticlelV

Adparagraph (1): The accountof the Governmentof theFrenchRepublic
shall be operatedby the ReserveBank of New Zealand under the following
conditions:

(1) The amountof the drawingsand interestthereonwill be debited
by the ReserveBank of New Zealandto the accountof theGovernmentof
theFrenchRepublic,andtheamountof therepaymentsof principalandthe

No. 2~3
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paymentsof interestwill be creditedby the ReserveBank of New Zealand
to the account of the Governmentof the FrenchRepublic, in terms of
UnitedKingdom currency.

(2) The Reserve Bank of New Zealand will forward as soon as
practicableby airmail adviceof the debitsto the saidaccountto the Agent
comptabledesavoirs a l’étranger (Officer in chargeof Funds in Foreign
countries), Ministère des Finances,rue de Rivoli, Paris (8ême),who is
chargedwith the centralisationof theoperations.

(3) In the caseof documentarydrawings, the ReserveBank of New
Zealand will debit the said accountwith the regular Bank Commission
charges,which at the presenttime are in respectof eachseparatedrawing
one-eighthper centum (1/8%) on the first £50,000andone-sixteenthper
centum (1/16%) on the excess. No commissionfor acceptanceswill be
charged.

Ad paragraph (2): Interestaccruedduring any year ending on the 31st
dayof Decemberwill (subjectas hereinprovided) besettledby apaymentmade
by the Governmentof the FrenchRepublicwithin fourteen (14) daysfrom that
date. Provided that while any portion of the said credit remainsavailableto
be drawnandto the extentof suchavailability the said accountof theGovern-
ment of the FrenchRepublicmay be used for settlementof such interestand
the ReserveBank of New Zealandis herebyauthorizedto chargesuch interest
againstthesaidaccount.

Ad Article V

For the purposeof conversionfrom New Zealandcurrency into United
Kingdom currencythe rateof exchangeshallbe the ratecurrentfor telegraphic
transfersbetweenLondonandWellington at the date of the particulardrawing
or repaymentof principal or paymentof interestas the casemay be.

DONE in duplicate, by the undersigned,duly authorisedby their respective
Governments,in Wellington the 2nd day of July 1947 in English andFrench,
both textsbeingequallyauthoritative.

For the Governmentof New Zealand:
(Signed) W. NASH

Minister of Finance

For the Governmentof the FrenchRepublic:
(Signed) ArmandGAZEL

EnvoyExtraordinaryandMinister Plenipo-
tentiary of the French Republic to New
Zealand
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